
メニューに表記しております S はシェフのお薦めの料理でございます / Each letter indicates; S: Chef’s signature item, 

wh=小麦/wheat  p =落花生/peanuts  m =乳/milk  e =卵/egg  b =そば/buckwheat  

 c =かに/crab  s =えび/shrimp  wa =くるみ/walnut  

食材などにアレルギーのあるお客様は、サービススタッフにお申し出ください 

 

Kindly let us know if you have any food allergies or dietary requirements. 

入荷の都合により、原産地およびメニュー内容が変更になる場合がございます 

Menu items or products may change based on the availability of ingredients. 

食材の産地については、サービススタッフにお尋ねください 

Kindly ask our Ladies & Gentlemen should you wish to know more details about the source of our ingredients. 

国産米使用 / Japanese rice. 

表記料金には消費税とサービス料が含まれております / Prices include service charge and consumption tax. 

 

アラカルト 

A La Carte 

 

 

前菜 

Antipasti 

 

 

サヴォイキャベツのカプー 人参のピューレ                                                                                 4,000 

Savoy Cabbage Capù with Carrot Purée                                                                                       wh m 

 

水蛸のカルパッチョ 酢橘とコラトゥーラ インサラータ・アロマティカ                                        4,300 

Carpaccio of Octopus with Sudachi and Colatura, Aromatic Herb Salad 

 

甘エビのタルタル キャビアとビーツソース                                                                                              4,800 

Sweet Shrimp Tartare with Caviar and Beetroot Sauce                                                         wh s   

 

ホロホロ鳥とフォアグラのテリーヌ 柿のマルメラータ                                                                                                  5,200 

Guinea Fowl and Foie Gras Terrine, Persimmon Marmalade                                              

 

 

 

 

 

スープ・パスタ・リゾット 

Primi piatti 

 (パスタはグルテンフリーのペンネまたはスパゲッティもご用意しております) 

(All the pasta can be served with gluten free penne or spaghetti) 

 

 

 

カリフラワースープとトリュフトースト                                                                                                                     3,800 

Cauliflower Soup with Truffle Toast                                                 wh m 

 

南瓜とスカモルッツァチーズのリゾット                                                                                                                                3,800 

Pumpkin and Scamorza Cheese Risotto                                                                           m  

 

リガトーニボロネーゼ                                                                                                                                                                              4,200 

Rigatoni Bolognese                                                                                                                                    wh m e 

 

アニョッロティ・デル・プリン セージバターソース                                                                                                            4,800 

Agnolotti Del Plin with Sage Butter Sauce                                                                                 wh m e  

 

オマール海老とポロネギのタリオリーニ ウンドゥイヤ                                                                                                    5,800                                                

Tagliolini with Lobster and Leek “Nduja“                                                                                     wh e s 
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ピッツァ 

Pizza 

 

 

 

 

 

マルゲリータ 

トマトソース パルメザンチーズ モッツァレッラブッファラチーズ バジル                                                           4,500 

Margherita                                                                                                                                                          wh m 

Tomato Sauce, Parmesan Cheese, Mozzarella di Buffara Cheese, Basil                                                                                                                              

 

 

 

ジェノベーゼとシーフード 

バジルペースト 海老 イカ サマービーンズ  

パルメザンチーズ モッツァレラチーズ 松の実                                                                                                                           4,500 

Genovese and Seafood                                                                                                                             wh m s 

Basil Pesto, Shrimp, Squid, Summer Beans 

Parmesan and Mozzarella Cheese, Pine Nut        

 

 

 

ビスマルク 

トマトソース モッツァレラチーズ パンチェッタ ほうれん草 卵 パルメザンチーズ                                        4,500 

Bismarck                                                                                                                                                           wh m e 

Tomato Sauce, Mozzarella Cheese, Pancetta, Spinach, Egg, Parmesan Cheese 

 

 

 

クアトロフォルマッジ 

モッツァレラ ゴルゴンゾーラ スモークスカモルツァ パルメザンチーズ                                                                4,800 

Quattro Formaggi                                                                                                                                          wh m 

Mozzarella, Gorgonzola, Smoked Scamorza, Parmesan Cheese                                                         
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メインディッシュ 

Secondi piatti 

 

 

マハタのインパデッラ ポレンタのグリル 生ハムと茸のソース                                                                                      6,800 

Pan-Seared Grouper with Grilled Polenta                                                                                             m                                                                                                                               

Prosciutto Crudo and Mushroom Sauce         

 

 

甘鯛の鱗焼 野菜のストゥファート                                                                                                                                                       9,000 

Crispy Fried Tilefish, Vegetable Stufato                                                                                           m 

 

 

アワビのソテー“ブッロアロマティコ”                            12,500 

Sautéed Abalone with Aromatic Butter                                                                                                                                 m    

 

  

神戸ポークの煮込みとパセリの入ったマッシュポテト マルサラ風味のソース                                          7,200  

Slow-Braised Kobe Pork Belly with Parsley Mashed Potatoes and                                      m e 

Marsala Flavored Sauce                                                                                                                                    

 

 

鴨胸肉のグリル 根セロリと柘榴バルサミコソース                                                                                                              8,800 

Grilled Duck Breast with Celeriac, Pomegranate and Balsamic Sauce                            m  

 

 

和牛サーロインの炭火焼き 牛蒡のクレマと栗 バローロ風味のソース                                            15,800 

和牛フィレに変更の場合（+7,000 円）                                                                                                                                            m   

Charcoal-Grilled Wagyu Sirloin with Burdock Root Crema 

Chestnuts and Barolo Sauce 

Change it to Wagyu Beef Tenderloin (+7,000yen)  

 

 

ベジタリアンメニュー 

Vegetarian Menu 

 

 

ブロッコリーの天ぷら サフランと柚子のディップ                                                                                                                  3,800 

Broccoli Tempura  Saffron and Yuzu Dip                                                                                          wh m 

 

しし唐のグリル                                                                                                                                                                                                  3,500 

Grilled Shishito Peppers                                                                                                                                                                             m 

 

カリフラワーのグリル 松の実グレモラータ                                                                                                                                  3,200 

Grilled Cauliflower Pine Nut Gremolata   

 

味噌でマリネした椎茸の炭火焼                                                                                                                                                             3,800 

Marinated Shiitake Mushrooms  Miso Glaze                                                                                                                       wh 
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デザート 

Dolce 

 

バニラ・パンナコッタ 洋梨のコンポートとヘーゼルナッツのキャラメリゼ                                                       2,800 

Vanilla Panna Cotta with Poached Pear and Caramelized Hazelnuts                                                   m   

 

ティラミス マルサラソースとチョコレートクリスプ                                                                                                       3,200 

Tiramisu with Marsala Sauce and Chocolate Crisp                                                                 wh m e          

 

モンブラン カシスソースとソルベ                                                                                                                                                    3,600 

Monte-Blanc with Cassis Sauce and Sorbet                                                                              wh m e 

 

 

コーヒー 

Coffee 

 

レギュラーコーヒー                                                                                                                                                                                        1,800 

Regular Coffee 

 

カフェインレスコーヒー                                                                                                                                                                             1,800 

Decaffeinated Coffee 

 

アイスコーヒー                                                                                                                                                                                           1,800 

Iced Coffee 

 

エスプレッソ シングル／ダブル                                                                                                                                      1,750/1,800 

Espresso Single/Double 

 

カプチーノ                                                                                                                                                                                                           1,950 

Cappuccino 

 

カフェ ラテ                                                                                                                                                                                                            1,950 

Café Latte 

 

 

紅茶 

Tea 

 

ザ・リッツ・カールトン大阪 オリジナルブレンド                                                                                                           1,800 

The Ritz-Carlton, Osaka Original Blend 

 

ダージリン                                                                                                                                                                                                  1,800 

Darjeeling 

 

イングリッシュブレックファースト                                                                                                                                         1,800 

English Breakfast 

 

アールグレイ                                                                                                                                                                                                       1,800 

Earl Grey 

            

ハーブティー (カモミール、チル アウト ウィズ ハーブス、バイタル グレープフルーツ)                   1,800 

Herbal Infusion (Chamomile, Chill Out with Herbs, Vital Grapefruit)  


